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AUGLYSING

um Doha-breytinguna 4 Ky6tobokuninni
vi0 rammasamning Sameinudu pjédanna um loftslagsbreytingar.

Hinn 7. oktéber 2015 var adalframkvemdastjéra Sameinudu pjédanna afhent stadfestingarskjal
fslands vegna Doha-breytingarinnar, sem gerd var i Doha 8. desember 2012, 4 Kyétobokuninni fra 10.
desember 1997 vid rammasamning Sameinudu pjédanna um loftslagsbreytingar frd 9. mai 1992, sbr.
auglysingar i C-deild Stjoérnartidinda nr. 14/1993, par sem rammasamningurinn er birtur, nr. 39/1993
og nr. 28/2002, par sem Kyo6tobokunin er birt. Doha-breytingin 60ladist gildi 31. desember 2020.

Breytingin er birt sem fylgiskjal med auglysingu pessari.

betta er hér meo gert almenningi kunnugt.

Utanrikisraduneytinu, 9. desember 2021.

F. h.r
Martin Eyjolfsson.

Anna Johannsdottir.
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Fylgiskjal.

Doha-breytingin 4 Kyotobokuninni

1. gr.: Breyting

A. Vidauki B vio Kyétobokunina
I stad t6flunnar i vidauka B vid bokunina komi eftirfarandi tafla:

9. desember 2021

1 2 3 4 5 6
Skuldbinding Skuldbinding Skuldbinding um
um magnbundna  um magnbundna magnbundna tak-
takmérkun eda takmérkun eda mérkun eda
skerdingu a skerdingu a skerdingu a losun
losun (2008- losun (2013- (2013-2020) Yfirlysing um skerdingu d
2012) (hundr- 2020) (hundr- (gefio upp sem losun grodurhusalofiteg-
adshlutfall a adshlutfall a hundradshlutfall unda eigi sidar en drid
viomidunaradri vidmidunarari Viomidunar- af viomidunar- 2020 (hundradshlutfall af
Aoili eda timabili) eda timabili) ar’ ari)’ viomiounarari)®
Astralia -5 til -15% eda
108 99,5 2000 98 -25%?
Austurriki 92 80* AEV AEV
Hvita-Russland™ 88 1990 AEV 8%
Belgia 92 80* AEV AEV
Bulgaria* 92 80* AEV AEV
Kroatia* 95 80° AEV AEV ~20%/~30%’
Kypur 80* AEV AEV
Tékkland* 92 80* AEV AEV
Danmérk 92 80* AEV AEV
Eistland* 92 80* AEV AEV
Evropusambandid 92 80* 1990 AEV -20%/-30%’
Finnland 92 80* AEV AEV
Frakkland 92 80* AEV AEV
byskaland 92 80* AEV AEV
Grikkland 92 80* AEV AEV
Ungverjaland* 94 80* AEV AEV
island 110 80° AEV AEV
frland 92 80* AEV AEV
ftalia 92 80* AEV AEV
Kasakstan* 95 1990 95 7%
Lettland* 92 80* AEV AEV
Liechtenstein 92 84 1990 84 ~20%/-30%’°
Lithden* 92 80* AEV AEV
Liuxemborg 92 80* AEV AEV
Malta 80* AEV AEV
Moénakd 92 78 1990 78 -30%
Holland 92 80* AEV AEV
-30% til
Noregur 101 84 1990 84 —40%!"°
Polland* 94 80* AEV AEV
Portagal 92 80* AEV AEV
Rimenia* 92 80* AEV AEV
Slévakia* 92 80* AEV AEV
Slévenia* 92 80* AEV AEV
Spann 92 80* AEV AEV
Svipjod 92 804 AEV AEV
—20% til
Sviss 92 84.2 1990 AEV -30%"!
Ukraina* 100 76" 1990 AEV -20%
Hid sameinada 92 80* AEV AEV
konungsriki Stora-
Bretlands og Nordur-
frlands
Kanada'? 94
Japan'* 94
Nyja-Sjaland® 100
Russneska 100

sambandsrikid'®*

Skammstdfun: AEV = 4 ekki vid.

5

Lond sem eru a0 skipta yfir i markadshagkerfi.
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Allar nedanmalsgreinar hér 4 eftir, ad undanskildum nedanmalsgreinum 1, 2 og 5, komu fram

Vegna ordsendinga fra vidkomandi adilum.

Adila er heimilt ad nota vidmidunarar valfrjalst i eigin pagu til ad gefa upp skuldbindingar sinar um magnbundna
takmorkun eda skerdingu a losun (QELRC) sem hundradshluta af losun pess ars, sem er ekki alpjodlega bindandi
samkveemt Kyotobokuninni, til vidbotar vid skraningu 4 skuldbindingum sinum um magnbundna takmorkun eda
skerdingu 4 losun i tengslum vid grunnariod i 6drum og pridja dalki toflunnar sem eru alpjodlega lagalega bindandi.
Nanari upplysingar um bpessar yfirlysingar er ad finna i skjolum FCCC/SB/2011/INF.1/1. endursk. og
FCCC/KP/AWG/2012/MISC.1, vidb.1 og vidb.2.

Skuldbindingar Astraliu um magnbundna takmérkun eda skerdingu & losun samkvamt 6dru skuldbindingar-
timabili Kyétobokunarinnar eru i samraemi vid uppfyllingu Astraliu 4 skilyrdislausu takmarki sinu fyrir arid 2020
um ad vera 5% undir gildum arsins 2000. Astralia vidheldur peim méguleika ad ferast sidar ofar, innan markmida
sinna fyrir arid 2020 um ad vera 5—-15 eda 25% undir gildum arsins 2000, ad uppfylltum tilteknum skilyroum.
Pessi tilvisun vidheldur st6du pessara yfirlysinga eins og par voru lagdar fram samkvamt Cancun-samkomu-
laginu og jafngildir ekki nyrri lagalega bindandi skuldbindingu samkvamt pessari bokun eda tengdum reglum
hennar og fyrirkomulagi.

Skuldbindingar Evropusambandsins og adildarrikja pess um magnbundna takmérkun eda skerdingu a losun a
60ru skuldbindingartimabilinu samkvaemt Kyotobokuninni byggjast 4 samkomulagi um ad Evrépusambandid og
adildarriki pess efni paer sameiginlega i samrami vid 4. gr. Kyotobokunarinnar. Skuldbindingarnar um magn-
bundna takmdrkun eda skerdingu & losun eru med fyrirvara um sidari tilkynningu Evréopusambandsins og adildar-
rikja pess um samkomulag um ad uppfylla skuldbindingar sinar sameiginlega i samreemi vid akvadi Kyoto-
bokunarinnar.

Beett vio vidauka B med breytingu sem var sampykkt samkvaemt akvordun 10/CMP.2. bessi breyting hefur ekki
enn 60last gildi.

Skuldbindingar Kroéatiu um magnbundna takmdrkun eda skerdingu & losun & 6dru skuldbindingartimabilinu sam-
kvemt Kyotobokuninni byggjast 4 samkomulagi um ad Kréatia muni uppfylla pessar skuldbindingar sameigin-
lega med Evropusambandinu og adildarrikjum pess i samraemi vid 4. gr. Kyotobokunarinnar. Af pvi leidir ad
adild Kroatiu ad Evropusambandinu skal ekki hafa ahrif a patttdku landsins i sliku samkomulagi um sameiginlegar
efndir skv. 4. gr. eda 4 skuldbindingar pess um magnbundna takmérkun eda skerdingu 4 losun.
Evropusambandid itrekar, sem hluta af hnattreenu heildarsamkomulagi fyrir timabilid eftir arid 2012, skilyrdis-
laust bod sitt um ad feerast yfir i 30% skerdingu eigi sidar en arid 2020, samanborid vid gildin arid 1990, ad pvi
tilskildu ad onnur idnriki skuldbindi sig til sambarilegrar skerdingar a losun og ad préunarlond leggi sitt af
morkum { samreemi vid abyrgd sina og getu.

Skuldbindingar Islands um magnbundna takmorkun eda skerdingu 4 losun 4 68ru skuldbindingartimabilinu sam-
kvaemt Kyotobokuninni byggist 4 samkomulagi um ad paer verdi uppfylltar sameiginlega med Evropusambandinu
og adildarrikjum pess i samreemi vid 4. gr. Kyotobokunarinnar.

Skuldbindingar um magnbundna takmdrkun eda skerdingu 4 losun, sem koma fram i 3. dalki, visa til markmida
um 20% skerdingu, eigi sidar en arid 2020, samanborid vid gildin arid 1990. Liechtenstein tekur til athugunar
markmid um meiri skerdingu, sem nemur allt ad 30% eigi sidar en arid 2020, samanborid vid gildin arid 1990,
med pvi skilyrdi ad onnur idnriki skuldbindi sig til sambaerilegrar skerdingar a losun og ad pau proéunarlond, sem
best eru stodd efnahagslega, leggi sitt af morkum i samraemi vid abyrgd sina og getu.

Skuldbindingar Noregs um magnbundna takmorkun eda skerdingu 4 losun, sem nemur 84, eru i samraemi vid
markmid landsins um 30% skerdingu a losun eigi sidar en arid 2020, samanborid vid arid 1990. Ef landid getur
studlad ad hnattreenu heildarsamkomulagi par sem storir losunaradilar sammeelast um losunarskerdingu i samreemi
vid markmidid um 2 °C mun Noregur ferast yfir i 40% skerdingu fyrir arid 2020, byggt 4 gildum arsins 1990.
Pessi tilvisun vidheldur st6du yfirlysinganna sem voru lagdar fram samkvemt Cancun-samkomulaginu og jafn-
gildir ekki nyrri lagalega bindandi skuldbindingu samkvamt pessari bokun.

Skuldbindingar um magnbundna takmérkun eda skerdingu & losun, sem koma fram i 3. dalki pessarar toflu, visa
til markmida um 20% skerdingu, eigi sidar en arid 2020, samanborid vid gildin arid 1990. Sviss tekur til athugunar
markmid um meiri skerdingu, sem nemur allt ad 30% eigi sidar en arid 2020, samanborid vid gildin arid 1990,
med fyrirvara um ad onnur idnriki skuldbindi sig til samberilegrar skerdingar & losun og hafilegt framlag pro-
unarlanda i samrami vid abyrgd beirra og getu i samreemi vid markmidid um 2 °C. Pessi tilvisun vidheldur stodu
yfirlysinganna sem voru lagdar fram samkvaemt Cancun-samkomulaginu og jafngildir ekki nyrri lagalega bind-
andi skuldbindingu samkvamt pessari bokun eda tengdum reglum hennar og fyrirkomulagi.

Skal yfirfeert ad fullu og hvers kyns 6gilding eda hvers kyns takmarkanir & notkun pessarar fullveldiseignar, sem
aunnist hefur & l6gmaetan hatt, er ekki sampykkt.

Hinn 15. desember 2011 barst vorsluadila skrifleg tilkynning um ad Kanada hefdi sagt sig fra Kyotobokuninni.
bessi adgerd tekur gildi fyrir Kanada 15. desember 2012.

Japan tiltok 1 ordsendingu, dagsettri 10. desember 2010, ad landid atladi sér ekki ad hlita skilyrdum samkvamt
60ru skuldbindingartimabili Kyétobokunarinnar eftir arid 2012.
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Nyja-Sjaland verdur afram adili ad Kyotobokuninni. Landid mun fylgja magnbundnu markmidi um ad draga ur
losun sem hefur ahrif 4 allt hagkerfid samkvaemt rammasamningi Sameinudu pjodanna um loftslagsbreytingar &
timabilinu 2013-2020.

Russneska sambandsrikid tiltok i ordsendingu, dagsettri 8. desember 2010, sem barst skrifstofunni 9. desember
2010, ad landid tladi sér ekki ad taka 4 sig skuldbindingu um megindlega takmorkun eda skerdingu a losun a
60ru skuldbindingartimabilinu.

Vidauki A vido Kyétébokunina
I stad skrarinnar undir fyrirsdgninni ,,Grédurhusalofttegundir” i vidauka A vid bokunina komi

eftirfarandi skra:

la

1.b

l.c

Groéourhiusalofttegundir
Koltvisyringur (CO»)

Metan (CHa)

Nituroxid (N20)
Vetnisflaorkolefni (HFC)
Perfluorkolefni (PFC)
Brennisteinshexafltorio (SFe)
Koéfnunarefnistrifldorid (NF3)!

1. mgr. ai3. gr.

Eftirfarandi malsgrein beetist vio 4 eftir 1. mgr. 3. gr. bokunarinnar:

Adilar, sem getid er um i I. vidauka, skulu, hver um sig eda sameiginlega, tryggja ad heildarlosun
peirra af mannavéldum, sem meald er i koltvisyringsgildum, & gréourhusalofttegundunum sem
eru taldar upp i vidauka A fari ekki yfir uthlutad magn, sem er reiknad Ut samkvemt skuld-
bindingum peirra um magnbundna takmdrkun og skerdingu & losun sem skrad er i pridja dalki
toflunnar i vidauka B og 1 samraemi vid akvaedi pessarar greinar, med pad fyrir augum ad draga
ur heildarlosun peirra a slikum lofttegundum & skuldbindingartimabilinu 2013-2020 pannig ad
hun sé a.m.k. 18% minni en gildin fyrir arid 1990.

1. mgr.bi3. gr.

Eftirfarandi malsgrein beetist vio 4 eftir 1. mgr. a i 3. gr. 1 bokuninni:

Adila, sem getid er um i vidauka B, er heimilt ad leggja til adldgun til ad minnka hundradshlutann,
sem er skradur i pridja dalki i vidauka B, fyrir skuldbindingu hans um magnbundna takmé&rkun
og skerdingu 4 losun, sem er skrad i pridja dalki t6flunnar i vidauka B. Skrifstofan skal senda
tillogu ad slikri adlogun til adilanna a.m.k. premur manudum fyrir fund radstefnu adila ad samn-
ingnum, sem er jafnframt fundur adila ad bokuninni, par sem hun verdur 16g0 fram til sampykktar.

1. mgr. ci3. gr.

Eftirfarandi malsgrein beetist vid 4 eftir 1. mgr. b i 3. gr. i bokuninni:

A0logun sem aoili, sem getid er um i I. vidauka, leggur til, til a0 auka metnad sinn vardandi
skuldbindingar um magnbundna takmorkun og skerdingu a losun i samreemi vio 1. mgrb i 3. gr.,
skal teljast sampykkt af halfu radstefnu adila ad samningnum, sem er jafnframt fundur adila ad
pessari bokun, nema meira en prir fjorou hlutar adilanna, sem eru vidstaddir og greida atkveedi,
moétmeeli pvi ad hun verdi sampykkt. Skrifstofan skal senda sampykktu adlogunina til vorsluadila
sem skal dreifa henni til allra adila og hun skal &0last gildi 1. jantar & neesta ari eftir ad vorslu-
adilinn sendir hana t. Slikar adlaganir skulu vera bindandi fyrir adilana.

7. mgr. ai3.gr.

Eftirfarandi malsgreinar baetist vio & eftir 7. mgr. 3. gr. békunarinnar:

A 60ru skuldbindingartimabili fyrir magnbundna takmorkun og skerdingu 4 losun fra 2013-2020
skal uthlutad magn fyrir hvern adila, sem getid er um i I. vidauka, jafngilda peim hundradshluta
sem er skradur fyrir hann i pridja dalki toflunnar i vidauka B yfir heildarlosun hans af manna-

1

Gildir einungis fra upphafi annars skuldbindingartimabilsins.
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voldum, sem meld er i koltvisyringsigildum, 4 gréourhusalofttegundum sem eru taldar upp i
vidauka A arid 1990 eda a vidmidunararinu eda a timabili sem er akvardad i samremi vid 5. mgr.
hér ad framan, margfaldad med atta. Adilar, sem getid er um i I. vidauka, par sem breytt land-
notkun og skograekt voru hrein uppspretta losunar grodurhusalofttegunda arid 1990, skulu telja
med, fyrir vidmidunararid 1990 eda timabilid fyrir losun, heildarlosun af mannavoldum, sem
meld er i koltvisyringsgildum, fra upptokum, ad fradreginni upptoku i vidtaka fyrir arid 1990
sem rekja ma til breyttrar landnotkunar 1 pvi skyni ad reikna tithlutad magn peirra.

G. 7.mgr.bi3.gr.
Eftirfarandi malsgrein beetist vio 4 eftir 7. mgr. a i 3. gr. i bokuninni:

7.b Flytja skal allan jdkvaedan mismun 4 magni sem adila, sem getio er um i I. vidauka, hefur verid
uthlutad & 60ru skuldbindingartimabilinu og medalarslosun fyrstu priggja aranna & neestlionu
skuldbindingartimabili, margfaldad meo atta, a4 o6gildingarreikning vidkomandi adila.

H. 8. mgr.3.gr.
I stad ordanna ,,atreikningi peim sem um getur i 7. mgr. hér ad framan* komi ordin ,,atreikningi
peim sem um getur 1 7. mgr. og 7. mgr. a hér ad framan*.

I. 8.mgr.ai3.gr.
Eftirfarandi malsgrein beetist vio 4 eftir 8. mgr. 3. gr. bokunarinnar:

8.a Hverjum adila, sem getid er um i I. vidauka, er heimilt ad nota arid 1995 eda 2000 sem vidmio-
unarar fyrir kdfnunarefnistrifltiorio i utreikningunum sem um getur i 7. mgr. a hér ad framan.

J. 12.mgr.aogbi3.gr.
Eftirfarandi malsgreinar beetist vid a eftir 12. mgr. 3. gr. bokunarinnar:

12.a Adilum, sem getio er um i I. vidauka, er heimilt ad nota allar einingar, sem verda til i markads-
tengdum kerfum sem komid er 4 samkvamt samningnum eda gerningum hans, sér til adstodar
vid ad na ad uppfylla skuldbindingar sinar um magnbundna takmorkun og skerdingu 4 losun skv.
3. gr. Beeta skal 6llum slikum einingum, sem adili utvegar sér fra 6drum adila ad samningnum,
vi0 uthlutad magn adilans sem Utvegar sér paer og draga peer fra einingafjolda faersluadilans.

12.bRadstefna adila ad samningnum, sem er jafnframt fundur adila ad pessari bokun, skal tryggja ad
ef adilar, sem getid er um i I. vidauka, nota einingar tr sampykktri starfsemi samkvamt markads-
tengdu kerfunum, sem um getur i 12. mgr. a hér ad framan, sér til adstodar vid ad na ad uppfylla
skuldbindingar sinar um magnbundna takmdrkun og skerdingu 4 losun skv. 3. gr. verdi hluti af
pessum einingum notadur til ad greida stjdrnunarkostnad sem og til ad adstoda adila, sem eru
préunarlond, sem eru sérlega viokvaemir fyrir skadlegum ahrifum loftslagsbreytinga, vid ad bera
kostnad af adloguninni ef pessara eininga er aflad skv. 17. gr.

K. 2.mgr. 4. gr.
Eftirfarandi ord baetist vid i lok fyrsta malslidar 2. mgr. 4. gr. békunarinnar:
, e0a sama dag og peir athenda skjol sin um stadfestingu 4 breytingu 4 vidauka B skv. 9. mgr. 3.

gar.

L. 3.mgr.4.gr.
I stad ordanna ,,7. mgr. 3. gr.” i 3. mgr. 4. gr. bokunarinnar komi ordin ,,3. gr. sem tengist pvi®.

2. gr.: Gildistaka
Breyting pessi skal taka gildi i samremi vid 20. og 21. gr. Kyo6tobokunarinnar.
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Doha amendment to the Kyoto Protocol

Article 1: Amendment
A. Annex B to the Kyoto Protocol
The following table shall replace the table in Annex B to the Protocol:

1 2 3 4 5 6
Quantified Quantified Reference yearl Quantified Pledges for the
emission emission emission reduction of
limitation or limitation or limitation or greenhouse gas
reduction reduction reduction emissions by 2020
commitment commitment commitment (percentage of
(2008-2012) (2013-2020) (2013-2020) reference year)’
(percentage of (percentage of (expressed as
base year or base year or percentage of
period) period) reference year)’
Australia —5to—15% or

108 99.5 2000 98 -25%*
Austria 92 80* NA NA
Belarus5* 88 1990 NA -8%
Belgium 92 80* NA NA
Bulgaria* 92 80* NA NA
Croatia* 95 80° NA NA ~20%/-30%’
Cyprus 80* NA NA
Czech Republic* 92 80* NA NA
Denmark 92 80* NA NA
Estonia* 92 80* NA NA
European Union 92 80* 1990 NA —20%/-30%’
Finland 92 80* NA NA
France 92 80* NA NA
Germany 92 80* NA NA
Greece 92 80* NA NA
Hungary* 94 80* NA NA
Iceland 110 808 NA NA
Ireland 92 80* NA NA
Italy 92 80* NA NA
Kazakhstan* 95 1990 95 1%
Latvia* 92 80* NA NA
Liechtenstein 92 84 1990 84 ~20%/-30%"
Lithuania* 92 80* NA NA
Luxembourg 92 80* NA NA
Malta 80* NA NA
Monaco 92 78 1990 78 -30%
Netherlands 92 80* NA NA

-30% to
Norway 101 84 1990 84 —40%"°
Poland* 94 80* NA NA
Portugal 92 80* NA NA
Romania* 92 80* NA NA
Slovakia* 92 80* NA NA
Slovenia* 92 80* NA NA
Spain 92 80* NA NA
Sweden 92 80* NA NA
—20% to

Switzerland 92 84.2 1990 NA -30%"!
Ukraine* 100 76" 1990 NA —20%
United Kingdom
of
Great Britain and 80*
Northern Ireland 92 NA NA
Canada® 94
Japan'* 94
New Zealand" 100
Russian 100

Federation'®*

Abbreviation: NA = not applicable.
* Countries that are undergoing the process of transition to a market economy.
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All footnotes below, except for footnotes 1, 2 and 5, have been provided through communications

from the respective Parties.

1

10

13

14

15

16

A reference year may be used by a Party on an optional basis for its own purposes to express its quantified
emission limitation or reduction commitment (QELRC) as a percentage of emissions of that year, that is not
internationally binding under the Kyoto Protocol, in addition to the listing of its QELRC(s) in relation to the base
year in the second and third columns of this table, which are internationally legally binding.

Further information on these pledges can be found in documents FCCC/SB/2011/INF.1/Rev.1 and
FCCC/KP/AWG/2012/MISC.1, Add.1 and Add.2.

Australia’s QELRC under the second commitment period of the Kyoto Protocol is consistent with the achievement
of Australia’s unconditional 2020 target of 5 per cent below 2000 levels. Australia retains the option later to move
up within its 2020 target of 5 to 15, or 25 per cent below 2000 levels, subject to certain conditions being met. This
reference retains the status of these pledges as made under the Cancun Agreements and does not amount to a new
legally binding commitment under this Protocol or its associated rules and modalities.

The QELRC:s for the European Union and its member States for a second commitment period under the Kyoto
Protocol are based on the understanding that these will be fulfilled jointly with the European Union and its member
States, in accordance with Article 4 of the Kyoto Protocol. The QELRCs are without prejudice to the subsequent
notification by the European Union and its member States of an agreement to fulfil their commitments jointly in
accordance with the provisions of the Kyoto Protocol.

Added to Annex B by an amendment adopted pursuant to decision 10/CMP.2. This amendment has not yet entered
into force.

Croatia’s QELRC for a second commitment period under the Kyoto Protocol is based on the understanding that
it will fulfil this QELRC jointly with the European Union and its member States, in accordance with Article 4 of
the Kyoto Protocol. As a consequence, Croatia’s accession to the European Union shall not affect its participation
in such joint fulfilment agreement pursuant to Article 4 or its QELRC.

As part of a global and comprehensive agreement for the period beyond 2012, the European Union reiterates its
conditional offer to move to a 30 per cent reduction by 2020 compared to 1990 levels, provided that other
developed countries commit themselves to comparable emission reductions and developing countries contribute
adequately according to their responsibilities and respective capabilities.

The QELRC for Iceland for a second commitment period under the Kyoto Protocol is based on the understanding
that it will be fulfilled jointly with the European Union and its member States, in accordance with Article 4 of the
Kyoto Protocol.

The QELRC presented in column three refers to a reduction target of 20 per cent by 2020 compared to 1990
levels. Liechtenstein would consider a higher reduction target of up to 30 per cent by 2020 compared to 1990
levels under the condition that other developed countries commit themselves to comparable emission reductions
and that economically more advanced developing countries contribute adequately according to their
responsibilities and respective capabilities.

Norway’s QELRC of 84 is consistent with its target of 30 per cent reduction of emissions by 2020, compared to
1990. If it can contribute to a global and comprehensive agreement where major emitting Parties agree on emission
reductions in line with the 2° C target, Norway will move to a level of 40 per cent reduction for 2020 based on
1990 levels. This reference retains the status of the pledge made under the Cancun Agreements and does not
amount to a new legally binding commitment under this Protocol.

The QELRC presented in the third column of this table refers to a reduction target of 20 per cent by 2020 compared
to 1990 levels. Switzerland would consider a higher reduction target up to 30 per cent by 2020 compared to 1990
levels subject to comparable emission reduction commitments from other developed countries and adequate
contribution from developing countries according to their responsibilities and capabilities in line with the 2° C
target. This reference retains the status of the pledge made under the Cancun Agreements and does not amount to
a new legally binding commitment under this Protocol or its associated rules and modalities.

Should be full carry-over and there is no acceptance of any cancellation or any limitation on use of this
legitimately acquired sovereign property.

On 15 December 2011, the Depositary received written notification of Canada’s withdrawal from the Kyoto
Protocol. This action will become effective for Canada on 15 December 2012.

In a communication dated 10 December 2010, Japan indicated that it does not have any intention to be under
obligation of the second commitment period of the Kyoto Protocol after 2012.

New Zealand remains a Party to the Kyoto Protocol. It will be taking a quantified economy-wide emission
reduction target under the United Nations Framework Convention on Climate Change in the period 2013 to 2020.
In a communication dated 8 December 2010 that was received by the secretariat on 9 December 2010, the Russian
Federation indicated that it does not intend to assume a quantitative emission limitation or reduction commitment
for the second commitment period.
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B. Annex A to the Kyoto Protocol

The following list shall replace the list under the heading “Greenhouse gases” in Annex A to the
Protocol:

Greenhouse gases

Carbon dioxide (CO»)
Methane (CHa)

Nitrous oxide (N20O)
Hydrofluorocarbons (HFCs)
Perfluorocarbons (PFCs)
Sulphur hexafluoride (SFe)
Nitrogen trifluoride (NF3)!

C. Article 3, paragraph 1 bis
The following paragraph shall be inserted after paragraph 1 of Article 3 of the Protocol:

1 bis.

The Parties included in Annex I shall, individually or jointly, ensure that their aggregate
anthropogenic carbon dioxide equivalent emissions of the greenhouse gases listed in Annex A
do not exceed their assigned amounts, calculated pursuant to their quantified emission
limitation and reduction commitments inscribed in the third column of the table contained in
Annex B and in accordance with the provisions of this Article, with a view to reducing their
overall emissions of such gases by at least 18 per cent below 1990 levels in the commitment
period 2013 to 2020.

D. Article 3, paragraph 1 ter
The following paragraph shall be inserted after paragraph 1 bis of Article 3 of the Protocol:

1 ter.

A Party included in Annex B may propose an adjustment to decrease the percentage inscribed
in the third column of Annex B of'its quantified emission limitation and reduction commitment
inscribed in the third column of the table contained in Annex B. A proposal for such an
adjustment shall be communicated to the Parties by the secretariat at least three months before
the meeting of the Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this
Protocol at which it is proposed for adoption.

E. Article 3, paragraph 1 quater
The following paragraph shall be inserted after paragraph 1 ter of Article 3 of the Protocol:
1 quater. An adjustment proposed by a Party included in Annex I to increase the ambition of its

quantified emission limitation and reduction commitment in accordance with Article 3,
paragraph 1 ter, above shall be considered adopted by the Conference of the Parties serving
as the meeting of the Parties to this Protocol unless more than three-fourths of the Parties
present and voting object to its adoption. The adopted adjustment shall be communicated by
the secretariat to the Depositary, who shall circulate it to all Parties, and shall enter into force
on 1 January of the year following the communication by the Depositary. Such adjustments
shall be binding upon Parties.

F. Article 3, paragraph 7 bis
The following paragraphs shall be inserted after paragraph 7 of Article 3 of the Protocol:

7 bis.

In the second quantified emission limitation and reduction commitment period, from 2013 to
2020, the assigned amount for each Party included in Annex I shall be equal to the percentage
inscribed for it in the third column of the table contained in Annex B of its aggregate anthropo-
genic carbon dioxide equivalent emissions of the greenhouse gases listed in Annex A in 1990,
or the base year or period determined in accordance with paragraph 5 above, multiplied by
eight. Those Parties included in Annex I for whom land-use change and forestry constituted a
net source of greenhouse gas emissions in 1990 shall include in their 1990 emissions base year

1

Applies only from the beginning of the second commitment period.
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or period the aggregate anthropogenic carbon dioxide equivalent emissions by sources minus
removals by sinks in 1990 from land-use change for the purposes of calculating their assigned
amount.

G. Article 3, paragraph 7 ter
The following paragraph shall be inserted after paragraph 7 bis of Article 3 of the Protocol:

7 ter. Any positive difference between the assigned amount of the second commitment period for a
Party included in the Annex I and average annual emissions for the first three years of the
preceding commitment period multiplied by eight shall be transferred to the cancellation
account of that Party.

H. Article 3, paragraph 8

In paragraph 8 of Article 3 of the Protocol, the words: calculation referred to in paragraph 7 above
shall be substituted by:

calculations referred to in paragraphs 7 and 7 bis above

I. Article 3, paragraph 8 bis
The following paragraph shall be inserted after paragraph 8 of Article 3 of the Protocol:
8 bis. Any Party included in Annex I may use 1995 or 2000 as its base year for nitrogen trifluoride
for the purposes of the calculation referred to in paragraph 7 bis above.

J. Article 3, paragraphs 12 bis and ter
The following paragraphs shall be inserted after paragraph 12 of Article 3 of the Protocol:

12 bis. Any units generated from market-based mechanisms to be established under the Convention
or its instruments may be used by Parties included in Annex I to assist them in achieving
compliance with their quantified emission limitation and reduction commitments under Article
3. Any such units which a Party acquires from another Party to the Convention shall be added
to the assigned amount for the acquiring Party and subtracted from the quantity of units held
by the transferring Party.

12 ter. The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to this Protocol shall ensure
that, where units from approved activities under market-based mechanisms referred to in
paragraph 12 bis above are used by Parties included in Annex I to assist them in achieving
compliance with their quantified emission limitation and reduction commitments under Article
3, a share of these units is used to cover administrative expenses, as well as to assist developing
country Parties that are particularly vulnerable to the adverse effects of climate change to meet
the costs of adaptation if these units are acquired under Article 17.

K. Article 4, paragraph 2

The following words shall be added to the end of the first sentence of paragraph 2 of Article 4 of
the Protocol:

, or on the date of deposit of their instruments of acceptance of any amendment to Annex B
pursuant to Article 3, paragraph 9

L. Article 4, paragraph 3
In paragraph 3 of Article 4 of the Protocol, the words: , paragraph 7
shall be substituted by: to which it relates

Article 2: Entry into force

This amendment shall enter into force in accordance with Articles 20 and 21 of the Kyoto
Protocol.

C-deild — Utgafud.: 8. névember 2022
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